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Instrukcja obsługi



WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 

Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych, zwłaszcza w obecności dzieci, 
należy zawsze przestrzegać podstawowych zasad bezpieczeństwa, w tym nastę-
pujących.

PROSZĘ PRZECZYTAĆ WSZYSTKIE INSTRUKCJE PRZED UŻYWANIEM PRODUKTU

NIEBEZPIECZEŃSTWO - Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem: 
1. Proszę zawsze odłączać urządzenie od zasilania natychmiast po jego używaniu.
2. Nie używaj produktu podczas kąpieli.
3. Ostrzeżenie: Proszę nie używać tego urządzenia w pobliżu wanny, prysznica, 
umywalki lub innych naczyń z wodą.
4. Urządzenie należy przechowywać w odpowiedni sposób, aby uniknąć wpadnię-
cia lub wciągnięcia do wanny lub zbiornika na wodę. 
5. Proszę nie umieszczać ani nie przechowywać urządzenia w miejscu, w którym 
może ono spaść lub zostać wciągnięte do wanny lub zlewu. 
6. Nie należy umieszczać ani upuszczać urządzenia do wody lub innych płynów. 
7. Jeśli urządzenie elektryczne przypadkowo wpadnie do wody, proszę nie sięgać 
po nie. Proszę natychmiast odłączyć urządzenie. 

OSTRZEŻENIE - Aby zmniejszyć ryzyko poparzeń, porażenia prądem, pożaru lub 
obrażeń osób: 
1. Nigdy nie należy pozostawiać urządzenia podłączonego do zasilania bez nadzo-
ru. 
2. Ścisły nadzór jest konieczny, gdy urządzenie jest używane przez, na lub w pobli-
żu dzieci lub osób niepełnosprawnych. 
3. Proszę używać urządzenia wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem opisanym 
w niniejszej instrukcji. Nie używaj akcesoriów, które nie zostały wskazane przez 
producenta. 
4. Nigdy nie używaj tego urządzenia, jeśli ma uszkodzony przewód lub wtyczkę, 
jeśli nie działa prawidłowo lub jeśli zostało upuszczone, uszkodzone lub upuszczo-
ne do wody. Zwróć urządzenie do centrum serwisowego w celu sprawdzenia i 
naprawy. 
5. Proszę przechowywać przewód z dala od rozgrzanych powierzchni. Nie owijaj 
przewodu wokół urządzenia.
6. Nigdy nie należy blokować otworów wentylacyjnych urządzenia ani umieszczać 
go na miękkiej powierzchni, takiej jak łóżko lub kanapa, gdzie otwory wentylacyjne 
mogą zostać zablokowane. Proszę przechowywać otwory wentylacyjne wolne od 
kłaczków, włosów itp. 
7. Nigdy nie upuszczaj ani nie wkładaj żadnych przedmiotów do otworów lub 
węży. 
8. Nie używaj produktu na zewnątrz ani w miejscach, gdzie stosowane są produkty 
w aerozolu lub gdzie podawany jest tlen. 



9. Nie używaj przedłużacza z tym urządzeniem. 
10. Przed podłączeniem urządzenia elektrycznego proszę upewnić się, że napięcie 
oznaczone na urządzeniu jest zgodne z lokalnym napięciem zasilania. 
11. Wtyczka musi być całkowicie włożona do gniazdka. 
12. Jeśli wtyczka przewodu zasilającego jest uszkodzona, a gniazdo jest mokre, 
proszę go nie używać, aby uniknąć porażenia prądem lub zwarcia.

13. Proszę nie pozwalać dzieciom używać urządzenia samodzielnie i przechowy-
wać je poza zasięgiem niemowląt i małych dzieci, aby uniknąć niebezpiecznych 
wypadków, takich jak porażenie prądem i oparzenia. 
14. Urządzenie może być używane wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem opisanym 
w niniejszej instrukcji. Używanie akcesoriów innych niż wskazane przez producen-
ta jest surowo zabronione. 
15. Proszę przechowywać przewód zasilający z dala od źródeł ciepła i wilgoci. 
Surowo zabrania się zginania przewodu zasilającego na siłę, owijania urządzenia, 
przenoszenia ciężkich przedmiotów itp. 
16. Proszę nie używać urządzenia w pobliżu wilgotnych lub łatwopalnych materia-
łów. 
17. Po użyciu proszę odłączyć zasilanie na czas schłodzenia urządzenia. 
18. Proszę nie traktować płyty grzejnej siłą. 
19. Proszę nie używać konwertera napięcia podczas korzystania z urządzenia. 
20. Proszę przechowywać urządzenie lub przewód zasilający z dala od źródła 
ciepła. 
21. To urządzenie ma spolaryzowaną wtyczkę (jedno ostrze jest szersze niż 
drugie). Ze względów bezpieczeństwa wtyczka pasuje do spolaryzowanego 
gniazdka tylko w jeden sposób. Jeśli wtyczka nie pasuje całkowicie do gniazdka, 
należy ją odwrócić. Jeśli nadal nie pasuje, proszę skontaktować się z wykwalifiko-
wanym elektrykiem.

SERWISOWANIE URZĄDZEŃ Z PODWÓJNĄ IZOLACJĄ 

W urządzeniach z podwójną izolacją zamiast uziemienia stosowane są dwa syste-
my izolacji. Urządzenie z podwójną izolacją nie posiada uziemienia, ani nie należy 
dodawać uziemienia do terenu urządzenia. Serwisowanie podwójnie izolowane-
go urządzenia wymaga szczególnej ostrożności i znajomości systemu i powinno 
być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowany personel serwisowy. Części 
zamienne do urządzenia z podwójną izolacją muszą być identyczne z częściami, 
które zastępują. Urządzenie z podwójną izolacją jest oznaczone słowami 
"PODWÓJNA IZOLACJA" . Symbol (kwadrat wewnątrz kwadratu) może być również 
oznaczony na urządzeniu. 
 



Konserwacja 

Ten produkt jest prawie bezobsługowy i nie wymaga żadnego smaru. Proszę 
tylko przechowywać produkt bez kurzu, brudu i sprayu. Jeśli konieczne jest czysz-
czenie, proszę odłączyć zasilanie i wytrzeć mokrą i czystą ściereczką. Jeśli prze-
wód zasilający jest skręcony, proszę uzbroić się w cierpliwość, aby go odkręcić. 

Ostrzeżenie: Proszę nie naprawiać samodzielnie, jeśli wystąpi jakakolwiek uster-
ka.

Tylko do używania w gospodarstwie domowym.

PROSZĘ ZACHOWAĆ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ

Opis produktu

Korpus produktu



Wymienny zasilacz
Wyświetlacz Wyłącznik zasilania i 

wskaźnik LED

Pręt grzewczy
Blokada Koło 

sprężynowe

Rączka

Metoda montażu

Koło 
sprężynowe

Koło 
sprężynowe Przewód 

zasilania

Przewód 
zasilania

Montaż 
zakończony

Demontaż 
zakończony

Jak pokazano na rysunku 1, proszę nacisnąć koło sprężynowe równolegle w 
kierunku strzałki do stanu przedstawionego na rysunku 2, przewód zasilający 
jest popychany w kierunku strzałki, można go włożyć (rysunek 3), poluzować 
pierścień i delikatnie pociągnąć za sprzączkę, aby potwierdzić, że klamra jest 
dobrze zamocowana.

Jak pokazano na Rysunku 4, proszę nacisnąć koło sprężynowe równolegle 
dwoma palcami w kierunku wskazanym strzałką. Przewód zasilający zostanie 
wyciągnięty na zewnątrz w kierunku wskazanym strzałką (Rys. 5). Odłączenie 
jest zakończone (Rys. 6).



Blokada

Obróć blokadę pierścieniową i uchwyt zgodnie z ruchem wskazówek zegara, a 
pręt grzejny zostanie popchnięty w kierunku wskazanym strzałką, aby go zabloko-
wać.

Obróć pręt grzejny w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara i pocią-
gnij go w kierunku wskazanym strzałką, aby wyjąć go z uchwytu.

Wyświetlacz

Proszę podłączyć zasilanie, białe światło zacznie migać (włączo-
ne przez 1,5s, wyłączone przez 1,5s), a na wyświetlaczu wyświe-
tli OFF °F w trybie czuwania.

Proszę nacisnąć i przytrzymać przycisk przez 2 sekundy, aby 
włączyć zasilanie. Białe światło na przycisku zasilania jest 
zawsze włączone. Domyślna wartość to 340°F (170°C). Wyświe-
tlacz pokazuje temperaturę podczas wzrostu. Po osiągnięciu 
ustawionej temperatury zostanie ona wyświetlona.

Po 60 minutach bez działania, system automatycznie wyłączy 
się i przejdzie w stan czuwania. W tym czasie białe światło 
będzie migać (włączone 1,5s, wyłączone 1,5s). 

Jeśli w ciągu 3 sekund od uruchomienia nie zostanie wykonana 
żadna czynność, urządzenie zablokuje się automatycznie. 
Proszę dwukrotnie nacisnąć przełącznik i zaczekać, aż zniknie 
napis "LOC", a urządzenie zostanie odblokowane. 



Instrukcja obsługi 
Krok 1. 
Proszę włożyć wtyczkę do gniazda zasilania, białe światło miga przez 1,5 sekundy. 
Proszę nacisnąć i przytrzymać przycisk zasilania "      " przez 2 sekundy, aby 
włączyć urządzenie, białe światło jest zawsze włączone, a domyślna wartość to 
340°F (170°C).

Krok 2. 
Po naciśnięciu przycisku odblokowania, proszę krótko nacisnąć przycisk przełącz-
nika przez 1s, aby dostosować zakres temperatury. Po każdym naciśnięciu prze-
łącznika można cyklicznie regulować zakres. Zakres temperatury jest podzielony 
na 6 poziomów. Można wybrać odpowiednią temperaturę do stylizacji w zależno-
ści od rodzaju włosów. 

Krok 3. 
Po otwarciu produktu, rozczesz włosy, podzieli na kilka pasm, równomiernie owiń 
pasmo na płycie grzewczej, odczekaj 3 sekundy i puść. Włosy zostaną skręcone, a 
następnie rozpocznij stylizację kolejnego pasma włosów. 
Krok 4.

Proszę powtarzać powyższe kroki, aż włosy będą w pełni ułożone. 
*Domyślny czas bezpiecznego używania produktu wynosi 1 godzinę. 
* W stanie roboczym, po naciśnięciu przycisku odblokowania, proszę nacisnąć i 
przytrzymać przełącznik przez 2s, aby przejść do stanu czuwania.

Weż pasmo włosów Modelowanie zakończoneObróć o 360 stopni



Zakres temperatury

Zakres 

1~2 

2~3

3~4

4~5

5~6

Temperatura 

230~265°F (110~130°C)

265~300°F (130~150°C)

300~340°F (150~170°C)

340~375°F (170~190°C)

375~410°F (190~210°C)

Rodzaj włosów

Cienkie włosów 

Suche włosy

Neutralne włosy

Przetłuszczające się włosy

Grube i twarde włosy

* Jeśli nie wiedzą Państwo, jaka temperatura jest odpowiednia dla Państwa 
włosów, proszę spróbować po kolei od niskiej do wysokiej temperatury.

Przechowywanie i czyszczenie 

1. Proszę odłączyć zasilanie po używaniu. 
2. Proszę przechowywać produkt w chłodnym i suchym miejscu. 
3. Proszę przechowywać produkt poza zasięgiem dzieci. 
4. Proszę nie ciągnąć za przewód zasilający ani nie owijać produktu przewodem 
zasilającym. 
5. Proszę nie używać środków czyszczących w płynie i sprayu. 
6. Proszę wytrzeć produkt miękką szmatką (nie kapiącą).

UWAGA
OSTRZEŻENIE

Nie dotykaj 
produktem oczu! Ryzyko oparzeń!



Rozwiązywanie problemów

Problem                  Przyczyna                                  Rozwiązanie

Produkt jest 
całkowicie 
niesprawny.

Gniazdo zasilania jest 
uszkodzone.

Przewód zasilający 
produktu może być 
uszkodzony. 

Uszkodzenie obwodu 
wewnętrznego lub 
części produktu

Proszę upewnić się, że gniazdko jest 
sprawne. 

Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, w 
celu uniknięcia niebezpieczeństwa, musi 
zostać wymieniony przez profesjonalistów.

Jeśli wewnętrzny obwód lub część jest 
uszkodzona, w celu uniknięcia niebezpie-
czeństwa, musi zostać wymieniona 
przez profesjonalistów.

Okres 
eksploatacji

Ten znak oznacza żywotność produktu. Zgodnie z chińskimi "środ-
kami zarządzania ograniczeniami w używaniu szkodliwych substan-
cji w produktach elektrycznych i elektronicznych produktów" i chiń-
skim standardem przemysłu elektronicznego SJ / t11364 "wymaga-
nia dotyczące ograniczenia używania szkodliwych substancji w 
produktach elektrycznych i elektronicznych", znak ten powinien być 
drukowany na produktach elektronicznych i elektrycznych sprzeda-
wanych w Chinach. 

Ten okres oznakowania (10 lat) odnosi się do okresu, w którym szkodliwe substan-
cje lub niebezpieczne substancje produktu nie będą wyciekać przy prawidłowo 
używanym produkcie, a nie do okresu zapewniającego wydajność serwisową 
produktu.  Produkty elektroniczne i elektryczne zawierają pewne szkodliwe 
substancje, które mogą być bezpiecznie używane w ramach ochrony środowiska. 
Kiedy produkty elektroniczne i elektryczne są używane lub wyrzucane, prosimy 
przestrzegać praw i przepisów dotyczących produktów elektrycznych i elektronicz-
nych, recyklingu i innych odpowiednich lokalnych praw i przepisów.



Identyfikacja nazwy i zawartości niebezpiecznych 
substancji lub pierwiastków

Nazwa i zawartość szkodliwych substancji w produkcie

Niebezpieczne substancje

Nazwa cześci

 

Materiał piankowy 

Śruba i nakrętka 

Zespoły silnika 

Obudowa zewnętrzna, 
korpus
Przewód wewnętrzny i 
przewód zasilający

Płytka drukowana i kompo-
nenty elektroniczne 

Struktura elementu 
grzejnego

Ołów        HG Kadm Sześcio-
wartościo-
wy chrom

Polibromowa-
ny bifenyl

Polibromowany 
eter difenylowy

Niniejszy formularz został przygotowany zgodnie z postanowieniami 
normy SJ/T 11364-2014. 

Wskazuje, że zawartość substancji niebezpiecznej we wszystkich jedno-
rodnych materiałach części jest poniżej limitu określonego w GB/T 
26572. 

Wskazuje, że zawartość substancji niebezpiecznej w określonym jedno-
rodnym materiale części przekracza wymagania graniczne określone w 
GB/T 26572. Części oznaczone literą "X" nie są w stanie zastąpić szkodli-
wej substancji ze względu na ograniczenie globalnego poziomu rozwoju 
technologicznego.

*"Substancje niebezpieczne" przedstawione w niniejszym formularzu nie 
spowodują żadnych szkód dla organizmu ludzkiego i środowiska przy prawidło-
wo używanym produkcie. 
*"Niebezpieczne substancje" i składniki obecne w formularzu dostarczają 
konsumentom i osobom zajmującym się recyklingiem informacji na temat 
obecności odpowiednich substancji, co pomaga w prawidłowej utylizacji 
produktu.



Specyfikacja

Model: LS-D001P Luxury Plus 
Napięcie znamionowe: 100V-240V/AC 
Moc znamionowa: 50-60Hz 
Znamionowa moc wejściowa: Max 55W 



Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie 
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Ochrona środowiska

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane 
punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych 
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, 
minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego 
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji 
w chwili wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant 
nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Dla akumulatorów LI-ION 

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy) który z uwagi na swoją fizyczną i 
chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny czas 
pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować 
maksymalną żywotność akumulatora nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 
15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to 
objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas 
dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa miesią-
ce poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miejscu suchym, z dala od słońca 
i ujemnych temperatur.

Dla akumulatorów LIPO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy) który z uwagi na swoją fizyczną 
i chemiczną budowę starzeje  się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny czas  
pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia a sam akumulator jest nowy i w pełni  naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego  w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować  
maksymalną żywotność akumulatora nie zaleca się go rozładowywać do  poziomu poniżej 3,5V lub 5% 
ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np  3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte 
gwarancją. W  przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez  czas 
dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i  sprawdzać cyklicznie co dwa miesią-
ce poziom jego naładowania. Przechowuj  akumulator i urządzenie w miejscu suchym, z dala od 
słońca i ujemnych  temperatur.


